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Resurrectional Apolytikion in the First Tone  

The stone had been secured with a seal by the Judeans, and a guard of soldiers was watching Your 

immaculate body. You rose on the third day, O Lord and Savior, granting life unto the world. For 

this reason were the powers of heaven crying out to You, O Life-giver: Glory to Your resurrection, 

O Christ; glory to Your kingdom; glory to Your dispensation, only One who loves mankind.                                                  

Τοῦ λίθου σφραγισθέντος ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων, καὶ στρατιωτῶν φυλασσόντων τὸ ἄχραντόν σου σῶμα, 

ἀνέστης τριήμερος Σωτήρ, δωρούμενος τῷ κόσμῳ τὴν ζωήν. Διὰ τοῦτο αἱ Δυνάμεις τῶν οὐρανῶν 

ἐβόων σοι Ζωοδότα· Δόξα τῇ ἀναστάσει σου Χριστέ, δόξα τῇ Βασιλείᾳ σου, δόξα τῇ οἰκονομίᾳ σου, 

μόνε Φιλάνθρωπε. 

 

Apolytikion for the Fathers 

Supremely blessed are You, O Christ our God. You established the holy Fathers upon the earth as 

beacons, and through them You have guided us all to the true Faith, O greatly merciful One, glory 

be to You. 

Ὑπερδεδοξασμένος εἶ, Χριστὲ ὁ Θεὸς ἡμῶν, ὁ φωστῆρας ἐπὶ γῆς τοὺς Πατέρας ἡμῶν θεμελιώσας, 

καὶ δι' αὐτῶν πρὸς τὴν ἀληθινὴν πίστιν, πάντας ἡμᾶς ὁδηγήσας· πολυεύσπλαγχνε, δόξα σοι. 

 

Apolytikion of St. Katherine 

Let us sing the praise of the Bride of Christ renown, the Patroness of Sinai, Katherine Divine. Our 

assistance and protection, for she has brilliantly subdued, the impious refine, by the power of the 

Spirit. She was crowned as a martyr of the Lord, and for all, she entreats the great mercy. 

Τὴν πανεύφηµον νύµφην Χριστοῦ ὑµνήσωµεν, Αἰκατερῖναν τὴν θείαν καὶ πολιοῦχον Σινᾶ, τὴν 

βοήθειαν ἡµῶν καὶ ἀντίληψιν, ὅτι ἐφίµωσε λαµπρῶς, τοὺς κοµψοὺς τῶν ἀσεβῶν, τοῦ Πνεύµατος τῇ 

µαχαίρᾳ, καὶ νῦν ὡς Μάρτυς στεφθεῖσα, αἰτεῖται πᾶσι τὸ µέγα ἔλεος.                                                                                                                                                                                                                                      

                                                                                                 

Protection of Christians Kontakion    

O unfailing protection of Christians, and our faithful advocate before the Creator: though we are 

sinners, do not ignore our entreaty, but in your goodness, grant your timely help to us who appeal 

to you in faith. Quickly make intercession; on our behalf make speedy supplication, O Theotokos, 

for you always protect those who honor you.  

Προστασία τῶν Χριστιανῶν ἀκαταίσχυντε, μεσιτεία πρὸς τὸν Ποιητὴν ἀμετάθετε. Μὴ παρίδῃς 

ἁμαρτωλῶν δεήσεων φωνάς, ἀλλὰ πρόφθασον, ὡς ἀγαθή, εἰς τὴν βοήθειαν ἡμῶν, τῶν πιστῶς 

κραυγαζόντων σοι· Τάχυνον εἰς πρεσβείαν, καὶ σπεῦσον εἰς ἱκεσίαν, ἡ προστατεύουσα ἀεί, Θεοτόκε, 

τῶν τιμώντων σε. 
 

 


